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Ta dokument je miSljen zgolj kot dokumentacijsko orodje in institucije za njegovo vsebino ne prevzemajo nobene odgovor-
nosti

>B ODLOCBA KOMISIJE
z dne 2. februarja 1993

0 pogojih v zvezi z zdravstvenim varstvom Zivali in izdajanju veterinarskih spriceval za ponovni
vstop registriranih konjev za dirke, tekmovanja in kulturne prireditve po za¢asnem izvozu

(93/195/EGS)
(EGT L 86, 6.4.1993, 5. 1)

spremenjena z:
Uradni list

St. stran datum
»M1 Odlo¢ba Komisije 93/344/EGS, z dne 17. maja 1993 L 138 11 9.6.1993
»M2 Odlocba Komisije 93/509/EGS, z dne 21. septembra 1993 L 238 44 23.9.1993
»M3 Odloc¢ba Komisije 94/453/ES, z dne 29. junija 1994 L 187 11 22.7.1994
»M4 Odloc¢ba Komisije 94/561/ES, z dne 27. julija 1994 L 214 17 19.8.1994
»MS5 Odloc¢ba Komisije 95/99/ES, z dne 27. marca 1995 L 076 16 5.4.1995
»M6 Odlocba Komisije 95/322/ES, z dne 25. julija 1995 L 190 9 11.8.1995
»M7 Odloc¢ba Komisije 95/323/ES, z dne 25. julija 1995 L 190 11 11.8.1995
» M8 Odlocba Komisije 96/279/ES, z dne 26. februarja 1996 L 107 1 30.4.1996
»M9 Odlocba Komisije 97/160/ES, z dne 14. februarja 1997 L 062 39 4.3.1997
»M10 Odlo¢ba Komisije 97/684/ES, z dne 10. oktobra 1997 L 287 49 21.10.1997
» M1l Odlocba Komisije 98/360/ES, z dne 18. maja 1998 L 163 44 6.6.1998
» M12 Odlo¢ba Komisije 98/567/ES, z dne 6. oktobra 1998 L 276 11 13.10.1998
» M13 Odloc¢ba Komisije 98/594/ES, z dne 6. oktobra 1998 L 286 53 23.10.1998
» M14 Odlocba Komisije 1999/228/ES, z dne 5. marca 1999 L 083 77 27.3.1999
» M15 Odloc¢ba Komisije 1999/558/ES, z dne 26. julija 1999 L 211 53 11.8.1999
»M16 Odloc¢ba Komisije 2000/209/ES, z dne 24. februarja 2000 L 064 22 11.3.2000
» M17 Odlocba Komisije 2000/754/ES, z dne 24. novembra 2000 L 303 34 2.12.2000
» M18 Odlocba Komisije 2001/117/ES, z dne 26. januarja 2001 L 043 38 14.2.2001
» M19 Odlocba Komisije 2001/144/ES, z dne 12. februarja 2001 L 053 23 23.2.2001
» M20 Odlo¢ba Komisije 2001/610/ES, z dne 18. julija 2001 L 214 45 8.8.2001
» M21 Odloc¢ba Komisije 2001/611/ES, z dne 20. julija 2001 L 214 49 8.8.2001
» M22 Odlocba Komisije 2004/211/ES, z dne 6. januarja 2004 L 073 1 11.3.2004
» M23 Odlocba Komisije 2005/605/ES, z dne 4. avgusta 2005 L 206 16 9.8.2005
» M24 Odloc¢ba Komisije 2005/771/ES, z dne 3. novembra 2005 L 291 38 5.11.2005
» M25 Odlo¢ba Komisije 2005/943/ES, z dne 21. decembra 2005 L 342 94 24.12.2005
» M26 Odlocba Komisije 2006/542/ES, z dne 2. avgusta 2006 L 214 59 4.8.2006

spremenjena z:
» Al Akt o pristopu Avstrije, Finske in Svedske C 241 21 29.8.1994
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»A2 Akt o pogojih pristopa Ceske republike, Republike Estonije, Republike L 236 33 23.9.2003
Cipra, Republike Latvije, Republike Litve, Republike Madzarske,
Republike Malte, Republike Poljske, Republike Slovenije in Slovaske
republike in prilagoditvah Pogodb, na katerih temelji Evropska unija
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ODLOCBA KOMISIJE
z dne 2. februarja 1993

o pogojih v zvezi z zdravstvenim varstvom Zivali in izdajanju veteri-
narskih sprifeval za ponovni vstop registriranih konjev za dirke,
tekmovanja in kulturne prireditve po zacasnem izvozu

(93/195/EGS)
KOMISIJA EVROPSKIH SKUPNOSTI JE
ob upostevanju Pogodbe o ustanovitvi Evropske gospodarske skupnosti,

ob upostevanju Direktive Sveta 90/426/EGS z dne 26. junija 1990 o
pogojih v zvezi z zdravstvenim varstvom zivali, ki urejajo premescanje
in uvoz kopitarjev iz tretjih drzav ('), kakor je bila nazadnje spremenjena
z Direktivo 92/36/EGS (%), in zlasti ¢lena 19(ii) Direktive,

ker je bil z Odlo¢bo Sveta 79/542/EGS (®), kakor je bila nazadnje spre-
menjena z Odlo¢bo Komisije 93/100/EGS (%), dolofen seznam tretjih
drzav, iz katerih drzave ¢lanice dovolijo uvoz zlasti kopitarjev;

ker je treba tudi upoStevati regionalizacijo nekaterih tretjih drzav iz
zgoraj navedenega seznama, za katero velja Odlo¢ba Komisije 92/160/
EGS (°), kakor je bila spremenjena z Odlo¢bo 92/161/EGS (°);

ker so se pristojni nacionalni veterinarski organi zavezali, da v 24 urah s
telegramom, teleksom ali faksom obvestijo Komisijo in drzave ¢lanice o
potrditvi pojava katere koli kuzne ali nalezljive bolezni pri kopitarjih s
seznamov A in B Mednarodnega urada za kuzne bolezni zivali (OIE) ali
o sprejetju cepljenja proti kateri koli od teh bolezni ali, v ustreznem
roku, o kakrsnih koli predlaganih spremembah nacionalnih predpisov za
uvoz konjev;

ker imajo razlicne kategorije konjev svoje lastne znacilnosti in se njihov
uvoz dovoljuje za razlicne namene; ker je zato treba doloCiti posebne
zdravstvene zahteve za ponovni vstop po zaCasnem izvozu registriranih
konjev za dirke, tekmovanja in kulturne prireditve;

ker se ob uposStevanju enakovrednih zdravstvenih razmer na dirkalisc¢ih
in prostorih, kjer potekajo tekmovanja ali kulturne prireditve, ter glede
na osamitev od konjev slabSega zdravstvenega stanja zdi priporocljivo
dolociti enotno veterinarsko spricevalo za ponovni vstop registriranih
konjev za dirke, tekmovanja in kulturne prireditve po zacasnem izvozu
v tretje drzave;

ker so ukrepi, predvideni s to odlo¢bo, v skladu z mnenjem Stalnega
veterinarskega odbora,

SPREJELA NASLEDNJO ODLOCBO:

Clen 1

Drzave ¢lanice brez poseganja v Odlo¢bo 92/160/EGS dovolijo ponovni
vstop registriranih konjev za dirke, tekmovanja in kulturne prireditve po
zaCasnem izvozu, kadar:

— se vrnejo iz tretjih drzav, navedenih v delih I in II posebnega stolpca
za kopitarje v Prilogi k Odlocbi 79/542/EGS, v katere so bili
zaCasno izvozeni bodisi neposredno bodisi po tranzitu skozi druge
drzave iste skupine iz Priloge I k tej odlocbi,

— izpolnjujejo zahteve, dolo¢ene v vzorcu veterinarskega spricevala iz
Priloge II k tej odlocbi,

(') UL L 224, 18.8.1990, str. 42.
() UL L 157, 10.6.1992, str. 28.
() UL L 146, 14.6.1979, str. 15.
(*) UL L 40, 17.2.1993, str. 23.
() UL L 71, 18.3.1992, str. 27.
() UL L 71, 18.3.1992, str. 29.
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VY M23

— so se udelezili posebnih dirk, tekmovanj ali kulturnih prireditev v
Kanadi ali Zdruzenih drzavah Amerike in izpolnjujejo zahteve, dolo-
Cene v zdravstvenem spricevalu v skladu z vzorcem zdravstvenega
spricevala iz Priloge III k tej odlocbi,

<
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— so nastopili na dirki za svetovni pokal v Dubaju in izpolnjujejo vse
zahteve iz zdravstvenega spricevala skladno z vzorcem iz Priloge IV
k tej odlocbi,

<
=
|-
N

— so se udelezili Melbournskega pokala in izpolnjujejo zahteve, dolo-
¢ene v zdravstvenem spricevalu v skladu z vzorcem iz Priloge V k
tej odlocbi,

— so sodelovali na mednarodnih dirkah Japan Cup in Hong Kong
International Races in izpolnjujejo zahteve, dolocene v veterinar-
skem spri¢evalu v skladu z vzorcem, dolo¢enim v Prilogi VI k tej
odlocbi,

VY M25
— so se udelezili tekmovanja Endurance World Cup, ne glede na to v
kateri drzavi, odobreni v skladu z Direktivo 90/426/EGS, poteka
tekmovanje, in izpolnjujejo zahteve, doloCene v zdravstvenem spri-
¢evalu v skladu z vzorcem iz Priloge VII k tej odlocbi,

— so sodelovali na mednarodnih tekmovanjih v Avstraliji, Kanadi,
Zdruzenih drzavah Amerike, Hong Kongu, na Japonskem, v Singa-
purju ali ZdruZenih arabskih emiratih ter izpolnjujejo zahteve iz
veterinarskega spricevala v skladu z vzorcem iz Priloge VIII k tej
odlocbi,

v M24
— so se udelezili konjeniskih prireditev za olimpijske igre, priprav-
ljalnih testnih prireditev ali paraolimpijskih iger in izpolnjujejo
zahteve, doloCene v zdravstvenem spricevalu v skladu z vzorcem
zdravstvenega spricevala iz Priloge IX k tej odlocbi.

Clen 2

Ta odlocba je naslovljena na drzave ¢lanice.
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VB
PRILOGA 1

VAl
Skupina A

YMS
Svica, Grenlandija, Islandija

VB
Skupina B

VA2
Avstralija (AU), Bolgarija (BG), Belorusija (BY), Hrvaska (HR), Nekdanja jugo-
slovanska republika Makedonija (807), Nova Zelandija (NZ), Romunija (RO),
Rusija (') (RU), Ukrajina (UA), Zvezna republika Jugoslavija (YU)

VB
Skupina C

VYM16
Kanada (CA), Hongkong (HK), Japonska (JP), Republika Koreja (KR), Makao
(MO), Malezija (polotok) (MY), Singapur (SG), Tajska (TH), Zdruzene drzave
Amerike (US)

VB
Skupina D

VY M22
Argentina (AR), Barbados (BB), Bermudi (BM), Bolivija (BO), Brazilija (")
(BR), Cile (CL), Kostarika (') (CR), Kuba (CU), Jamajka (JM), Mehika (')
(MX), Peru (') (PE), Paragvaj (PY), Urugvaj (UY)

VB
Skupina E

VA2

Zdruzeni arabski emirati (AE), Bahrajn (BH), Alzirija (DZ), Egipt (') (EG),
Izrael (IL), Jordanija (JO), Kuvajt (KW), Libanon (LB), Libija (LY), Maroko
(MA), Mauritius (MU), Oman (OM), Katar (QA), Saudova Arabija (') (SA),
Sirija (SY), Tunizija (TN), Tur¢ija (') (TR)

(") Del ozemlja v skladu s ¢lenom 13(2) Direktive Sveta 90/426/EGS, kakor je dologeno v
Odlo¢bi Komisije 92/160/EGS, kakor je bila nazadnje spremenjena.
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VB
PRILOGA 11
VETERINARSKO SPRICEVALO
za ponovni vstop registriranih konjev za dirke, tekmovanja in kulturne prireditve na ozemlje Skupnosti po
zaasnem izvozu za manj kot 30 dni v:
»" Skupina A
»® Svica, Grenlandija, Islandija <<
Skupina B
»“ Avstralija, Bolgarija, Belorusija, Hrvaska, Nekdanja jugoslovanska republika Makedonija, Nova Zelandija, Romunija,
Rusija, Ukrajina, Zvezna republika Jugoslavija «
Skupina C
»® Kanada, Hongkong, Japonska, Republika Koreja, Makao, Malezija (polotok), Singapur, Tajska, ZdruZene drzave
Amerike «
Skupina D
»® Spojené arabské emiraty, Bahrajn, AlZirsko, Egypt (), Izrael, Jordansko, Kuvajt, Libanon, Libya, Maroko, Mauricius,
Oman, Katar, Saudska Arabia ('), Syria, Tunisko, Turecko () «
Skupina E
»?® ZdruZeni arabski emirati, Bahrajn, Alirija, Egipt (*), Izrael, Jordanija, Kuvajt, Libanon, Libija, Maroko, Mauritius,
Oman, Katar, Saudova Arabija ('), Sirija, Tunizija, Tur&ija (*) <
St. spricevala:
Tretja drzava odposiljanja (1):
Pristojno ministrstvo:
L. Identifikacija konja
(@) St.identifikacijskega dokumenta (potni list):
(b) Potrdil:
(ime pristojnega organa)
II. Izvorin namembni kraj konja
Konja se poslje iz:
(kraj izvoza)
'S
(drzava ¢lanica in namembni kraj)
— pes()
ali
— zvlakom{tovornjakom/letalom/ladjo
(ustrezno oznagite prevozno sredstvo in registracijske oznake, stevilko leta ali
registrirano ime (%))
Ime in naslov posiljatelja:
Ime in naslov prejemnika:
1. Podatki o zdravstvenem stanju
Podpisani potrjujem, da zgoraj opisani konj izpolnjuje naslednje zahteve:
(a) prihaja iz drZave, kjer so naslednje bolezni obvezno prijavljive: konjska kuga, spolna kuga konj, smrkavost, konjski
encefalomielitis (vseh vrst vklju¢no z VEE), infekciozna anemija, vezikularni stomatitis, steklina, vrani¢ni prisad;
>0 Al
> M8
» ) M16
| JOS) M

> M22
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(b) je bil danes pregledan in ne kaze nobenih klini¢nih znakov bolezni (3);
(©) ni namenjen za usmrtitev v okviru nacionalnega programa iztrebljanja kuznih ali nalezljivih bolezni;

(d) ni bil zunaj Skupnosti v nepretrganem obdobju ve¢ kot 30 dni in je bil uvozen v drzavo (1) odposiljanja
dne oo (*) hoztdk be a Kozosség egy tagallamdbdl vagy egy olyan orszdgbdl, amely ugyanabba az
orszdgesoportba tartozik (ldsd fent), és amidta a Kozosséget elhagyta, csak ugyanabban a csoportban taldlhatd
orszdgban volt; és a loversenyek, a lovassport-rendezvények és a kulturdlis események idejét leszamitva, dllatorvosi
feligyelet alatt 4ll6 telephelyeken, kiilon istélloban tartottak, alacsonyabb egészségiigyi allapoti 16félékes]
clkiilonitve;

prihaja iz ozemlja ali, v primeru uradne regionalizacije v skladu s Skupnostjo, iz dela ozemlja tretje drzave, v kateri:

>

(i) sev zadnjih dveh letih ni pojavil venezuelski encefalomielitis pri konjih;
(i) se v zadnjih Sestih mesecih ni pojavila spolna kuga konj;
(iii) se v zadnjih Sestih mesecih ni pojavila smrkavost;

(f) ne prihaja iz ozemlja ali dela ozemlja tretje drZave, ki se v skladu z zakonodajo Skupnosti 3teje za okuZenega z
konjsko kugo;

(g) ne prihaja z gospodarstev, za katera je veljala prepoved zaradi zdravstvenega varstva Zivali, niti ni priSel v stik s
kopitarji z gospodarstev, za katera je veljala prepoved zaradi zdravstvencga varstva Zivali:
(i) Sest mesecev v primeru konjskega encefalomielitisa, za¢ensi z datumom, ko so kopitarji s to boleznijo usmrcen;

(i) v primeru infekciozne anemije do datuma, ko je bila reakcija Zivali, preostalih po usmrtitvi okuzenih Zivali, na dva
cogginsova testa, opravljena v razmaku treh mesecev, negativna;

(iii) Sest mesecev v primeru vezikularnega stomatitisa;
(iv) Sest mesecev v primeru virusnega arteritisa konj;
(v) en mesec od zadnjega zabelezenega primera v primeru stekline;

(vi) 15 dni od zadnjega zabeleZenega primera v primeru vrani¢nega prisada.

Ce so vse Zivali vrst, dovzetnih za bolezen, na gospodarstvu zaklane in prostori razkuzeni, je obdobje prepovedi 30
dni, zacensi z dnem, ko so bile Zivali odstranjene in prostori razkuZeni, razen v primeru vrani¢nega prisada, za
katerega je obdobje prepovedi 15 dni;

(h) po moji najboljsi vednosti v 15 dneh pred to izjavo ni priel v stik s kopitarji s kuzno ali nalezljivo boleznijo.

IV. Konj bo poslan v vozilu, vnaprej o¢is¢enem in razkuzenem z razkuzilom, ki je uradno priznano v drzavi posiljateljici, ter
oblikovanem tako, da gnoj, stelja ali krma med prevozom ne morejo uhajati.

Naslednja izjava, ki jo je podpisal lastnik ali njegov pooblaséencc (2) je del spricevala.

V. Spricevalo je veljavno 10 dni. V primeru prevoza z ladjo se ¢as podalj$a za ¢as potovanja.

Datum Kraj Zig (*)in podpis uradnega veterinarja

(Ime z velikimi tiskanimi érkami, kvalifikacija in naziv)

(*) Barva Ziga mora biti drugacna od barve tiska




1993D0195 — SL — 04.08.2006 — 024.001 — 8

IZJAVA

Podpisani (vnesite ime z velikimi tiskanimi ¢rkami)
(lastnik ali njegov pooblas¢enec (2) zgoraj opisanega konja)

izjavljam:

1. konj bo poslan neposredno iz prostorov odposiljanja v namembne prostore, ne da bi prisel v stik z drugimi kopitatji z
druga¢nim zdravstvenim stanjem;

2. pogoji iz odstavka (d) poglavja Il so izpolnjeni;
3. konjjebil izvozZen iz EGS dne ....coueeveennes *.

(kraj, datum) (podpis)

(") Del ozemlja v skladu s ¢lenom 13 (2) Direktive Sveta 90/426/EGS, kakor je doloceno v Odlocbi Komisije 92/160/EGS, kakor je bila nazadnje

spremenjena.

(3) Neustrezno Crtajte.

(%) Spricevalo mora biti izdano na dan nakladanja konja za odposiljanje v namembni kraj ali na zadnji delovni dan pred vkrcanjem.
() Vpisite datum.
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PRILOGA 11l

ZDRAVSTVENO SPRICEVALO

za ponovni vstop registriranih konjev po zacasnem izvozu v Kanado ali ZdruZene drZave Amerike za manj kot
90 dni zaradi udelezbe na posebnih dirkah, tekmovanjih ali kulturnih dogodkih

St. spricevala:

Posebra prireditev: Predstave Spanske jahalne Sole z Dunaja v ZdruZenih drZavah Amerike leta 2005, s katerimi

bo proslavila 60 let, odkar je general George Patton resil avstrijske lipicance

Tretja driava izvoza:

(ime drzave)

Odgovorno ministrstvo:
(ime ministrstva)

L. Hdentifikacija konja

(@) St. identifikacijskega dokumenta:

(b) Potrdil:

(ime pristojnega organa)
1I. Poreklo konja

Konj bo poslan iz:

(kraj odposiljanja)

Vi

(namembni kraj)

z letalom:

(Stevilka leta)

Ime in naslov posiljatelja:

Ime in naslov prejemnika:

1. Podatki o zdravstvenem stanju
Spodaj podpisani pottjujem, da zgoraj opisani konj izpolnjuje naslednje zahteve:

(a) prihaja iz driave, v kateri je treba obvezno prijaviti naslednje bolezni: konjsko kugo, spolno kugo konj,
smrkavost, konjski encefalomielitis (vseh vrst, vklju¢no z venezuelskim encefalomielitisom), infekciozno
anemijo, vezikularni stomatitis, steklino, vrani¢ni prisad;

(b) je bil pregledan danes in ne kaZe klini¢nih znakov bolezni (1);
() ni namenjen za prisilni zakol v okviru nacionalnega programa iztrebljanja kuznih ali nalezljivih bolezni;

(d) je od vstopa v drZavo odpogiljanja prebival na gospodarstvih pod veterinarskim nadzorom, bil nastanjen v
lo¢enih hlevih in ni priSel v stik s kopitarji z niZjim zdravstvenim statusom;
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(¢) prihaja iz ozemlja ali v primeru uradne regionalne ureditve v skladu s pravnimi akti Skupnosti iz dela ozemlja
tretje drZave, v kateri:

(i) se v zadnjih dveh letih ni pojavil venezuelski encefalomielitis;
(ii) se v zadnjih Sestih mesecih ni pojavila spolna kuga konj;
(i) se v zadnjih Sestih mesecih ni pojavila smrkavost konj;

(f) ne prihaja iz ozemlja ali dela ozemlja tretje drZave, ki v skladu s pravnimi akti Skupnosti velja za okuZenega s
konjsko kugo;

(g) ne prihaja z gospodarstva, za katerega je veljala prepoved iz zdravstvenovarstvenih razlogov, niti ni priSel v stik s
kopitarji z gospodarstva, za katerega je zaradi naslednjih pogojev veljala prepoved iz zdravstvenovarstvenih
razlogov:

() Ce se z gospodarstva ni odstranilo vseh Zivali, dovzetnih za eno ali ve¢ bolezni, navedenih v nadaljnjem
besedilu, je prepoved trajala:

— v primeru konjskega encefalomielitisa Sest mesecev, zacensi z dnem zakola ali odstranitve okuZenih
kopitarjev iz prostorov,

— v primeru infekciozne anemije tako dolgo, dokler dva Cogginsova preskusa, ki se opravita na vzorcih
preostalih Zivali po zakolu okuZenih Zivali, nista bila negativna v razmaku treh mesecev,

— v primeru stekline en mesec od zadnjega ugotovljenega primera,
— v primeru vrani¢nega prisada 15 dni od zadnjega ugotovljenega primera.

(i) Ce so bile vse Zivali, dovzetne za bolezni, zaklane ali odstranjene z gospodarstva, traja obdobje prepovedi 30
dni ali v primeru vraniCnega prisada 15 dni, zacensi z dnem ¢&iSenja in dezinfekcije prostorov po unicenju
ali odstranitvi Zivali;

(h) prihaja z gospodarstva, ki

(i) ni bilo zaprto zaradi vezikularnega stomatitisa in Zival ni bila v stiku s kopitarji z gospodarstva, za katerega
je veljala prepoved zadnjih Sest mesecev (),

ali

(i) 30 dni pred odpodiljanjem ni bilo okuZeno z vezikularnim stomatitisom in na katerem je bila Zival v
navedenih 30 dneh pred odpogiljanjem zaiCitena pred prenaSalci bolezni ter je bila na njem izvedena ena
izmed naslednjih zdravstvenih preiskav na vzorcih krvi, ki so bili odvzeti ne prej kot 21 dni po zacetku
obdobja za¢ite pred prenaSalci bolezni:

— test nevtralizacije virusa, ki je pokazal negativne rezultate z razred&ino seruma 1 proti 12 (%),
ali

— serologki test, ki je pokazal negativne rezultate v skladu s poglaviem 2.1.2 Priro¢nika o diagnosti¢nih
testih in cepivih za kopenske Zivali Svetovne organizacije za zdravstveno varstvo ivali (OIE) (3);

(i) po moji najbolj¥i vednosti ni bil v stiku s kopitarji, ki so okuZeni ali imajo nalezljivo bolezen 15 dni pred izdajo
tega spricevala.
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VYM23
IV. Podatki o bivanju in karanteni:

(a) Konj je vstopil na ozemlje drZave odposiljanja dne: (datum).

(b) Konj je prispel v drzavo odposiljanja iz ene izmed drfav &lanic Evropske skupnosti () ali iz
(ime drZave, iz katere je konj prispel v driavo izvoza), pri Cemer je slednja ena izmed drav Severne Amerike, navedene
v skupini C Priloge I k Odlo¢bi 2004/211/ES.

() Konj je vstopil v drZavo odposiljanja pod zdravstvenovarstvenimi pogoji, ki so najmanj tako strogi kot tisti,
doloceni v spricevalu.

(d) Po najboljsi vednosti in na podlagi priloZene izjave (ki je del spri¢evala) lastnika (%) ali zastopnika lastnika (3)
konja se konj izven Evropske skupnosti ni zadrZeval neprekinjeno ve¢ kot 90 dni, vkljutno z dnem naértovane
vritve v skladu s tem sprievalom in ni bil zunaj zgoraj navedenih drzav.

V. Konj bo poslan s prevoznim sredstvom, ki je bilo vnaprej oiseno z dezinfekcijskim sredstvom, ki je v drZavi
odposiljanja dovoljeno, in zgrajeno tako, da gnoj, stelja ali krma med prevozom ne morejo pasti ven.

VL. Spricevalo je veljavno 10 dni.

Datum Kraj Zig in podpis uradnega veterinarja (¥)

Ime z velikimi tiskanimi ¢rkami in sluzbeni poloZaj veterinarja

(¥) Barva Ziga in podpisa se mora razlikovati od tiste na tiskanem vzorcu.
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IZJAVA

Spodaj podpisani

-

(ime lastnika () ali zastopnika () lastnika zgoraj opisanega konja z velikimi tiskanimi ¢rkami)
izjavljam:

— da bo konj poslan neposredno iz prostorov odposiljanja do ciljnih prostorov, ne da bi pri tem prisel v stik z drugimi
kopitarji, ki nimajo enakega zdravstvenega statusa,

— da je bil konj preme3Cen samo med prostori pod nadzorom glavnih pristojnih organov drZave odposiljanja,

— da je bil konj izvoZen iz driave ¢lanice Evropske unije dne: (datum).

(kraj, datum) (podpis)

(!) Spri¢evalo mora biti izdano na dan nakladanja konja za odposiljanje v Evropsko unijo ali na zadnji delovni dan pred

vkreanjem.
(3 Neustrezno Crtati.
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PRILOGA 1V

ZDRAVSTVENO SPRICEVALO

za ponovni vstop registriranih konjev, ki so nastopili na dirki za svetovni pokal v Dubaju, po zacasnem izvozu za
manj kot 90 dni

St. spricevala:

Izvozna tretja drzava: ZDRUZENI ARABSKI EMIRATI

Odgovorno ministrstyo: MINISTRSTVO ZA KMETIJSTVO

L. Identifikacija konja

(@) St.identifikacijskega dokumenta:

(b) Odobril:

(ime pristojnega organa)

II. Izvorkonja

Konj se posilja iz:

(kraj posiljanja)

(kraj namembnosti)

z zraCnim prevozom:

(navedite §tevilko leta)

Ime in naslov posiljatelja:

Ime in naslov prejemnika:

II. Podatki o zdravstvenem stanju

Spodaj podpisani potrjujem, da zgoraj opisani konj izpolnjuje zahteve iz tocke Ili(a), (b), (), (e), {f), () in (h) Priloge Il k
Odlocbi 93/195[EGS, in da je bil nastanjen pod uradnim veterinarskim nadzorom v odobrenih prostorih, zas¢itenih pred

vektorskimi insekti, od vstopa na ozemlje Zdruzenih arabskih emiratov dne ... (manj kot 90 dni),
v tem obdobju pa je bil nastanjen v lo¢enem hlevu in ni imel stika s kopitarji z nizjim zdravstvenim statusom, razen na
tekmovanjih.

IV. Konj se posilja v prevoznem sredstvu, ki je bilo predhodno o¢id¢eno in razkuzeno z uradno priznanim razkuZzilom v
Zdruzenih arabskih emiratih.
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VYM10

V. To spricevalo velja 10 dni.

Datum Kraj

Zig in podpis uradnega veterinarja (1)

Ime z velikimi tiskanimi ¢rkami in poloZaj.

(1) Barva podpisa in Ziga se mora razlikovati od barve tiska.
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PRILOGAV

ZDRAVSTVENO SPRICEVALO

za ponoven vstop registriranih konj, ki so se udeleZili Melbournskega pokala, po zatasnem izvozu za manj
kot 90 dni

Stevilka spricevala:

Tretja drzava izvoznica: AVSTRALIJA

Odgovorno ministrstvo: Ministrstvo za kmetijstvo — AQIS

111

Identifikacija konja

(@) Stevilka identifikacijskega dokumenta:

(b) Pottjeno s strani:

(ime pristojnega organa)

Poreklo konja
Konj se posilja iz:

(kraj posiljanja)
V:

(namembni kraj)
z letalom:

(navedite Stevilko leta)

A felad6 neve és cime:

Ime in naslov pogiljatelja:

Podatki o zdravstvenem stanju

Spodaj podpisani pottjujem, da omenjeni konj izpolnjuje zahteve iz tocke Ii(a), (b), (c), (), (), (g) in (h) Priloge Il k
Odlocbi 93/195/EGS, da se je od vstopa na ozemlje Avstralije dne ........... (manj kot 90 dni) nahajal na yradno priznanih
gospodarstvih pod uradnim veterinarskim nadzorom in da je bil v tem obdobju name3cen v lo¢enem hlevskem prostoru,
kjer ni imel stika s kopitarji z niZjim zdravstvenim statusom, razen med tekmovanji.

. Konj bo odposlan v prevoznem sredstvu, ki je bilo predhodno o¢igceno in razkuZeno z uradno priznanim razkuzilom v

Avstraliji.

To spricevalo velja 10 dni.

Datum Kraj Zig in podpis uradnega veterinarja (1)

Ime z velikimi tiskanimi ¢rkami in funkcija

() Barva Ziga in podpisa se mora razlikovati od barve tiska.
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PRILOGA VI

VETERINARSKO SPRICEVALO

za ponoven uvoz registriranih konj, ki so sodelovali na Japan Cup in Hong Kong International Races, po zaasnem
izvozu, krajsem od 90 dni

St. spricevala:
Tretja drzava izvoznica: JAPONSKA (1), HONG KONG (1)
Pristojno ministrstvo: MINISTRSTVO ZA KMETIJSTVO

I. Identifikacija konja
(@) Stevilka identifikacijskega dokumenta:
(b) Potrdil:

(ime pristojnega organa)

II. Poreklo konja

Konj se poslje iz:

(kraj, od koder se poslje)

(namembni kraj)

z letalom:

(navedite tevilko leta)

[me in naslov posiljatelja:

[me in naslov prejemnika:

1L

j=t

Potrdilo o zdravstvenem stanju

Podpisani potrjujem, da navedeni konj izpolnjuje zahteve, dolo¢ene v tocki Ili(a), (b), (), (¢), (), (g) in (h) Priloge 1T k
Odlocbi 93/195/EGS, in da se je zadrzeval na uradno odobrenih gospodarstvih pod uradnim veterinarskim nadzorom od
vstopa na ozemlje Japonske (1) ali Hongkonga (1), dne ....ccececcceeeee (manj kot 90 dni) ter da je bil v navedenem casu v
locenih hlevskih prostorih, brez stikov s kopitarji v slabsem zdravstvenem stanju, razen med tekmovanji.

IV. Konj se bo poslal s prevoznim sredstvom, ki je bilo vnaprej ocis¢eno in razkuzeno z razkuzilom, uradno priznanim na
Japonskem (1) ali v Hongkongu (7).

V. To spricevalo velja 10 dni.

Zig in podpis uradnega

Datum Kraj veterinarja (¥)

Ime z velikimi tiskanimi ¢rkami in poloZaj.

(*) Barva podpisa in Ziga se mora razlikovati od barve tiska.

(") Zbrisi, kjer je ustrezno.
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PRILOGA VII

»“ZDRAVSTVENO SPRICEVALO

za ponovni vstop registriranih konj, Ki so sodelovali na tekmovanju Endurance World Cup ali Azijskih igrah, po
zacasnem izvozu za obdobje manj kot 60 dni «

St. sprievala:

Tretja driava izvoznica:

Pristojno ministrstvo:

I. Identifikacija konja

(@) St. identifikacijskega dokumenta:

(b) Potrdil:

(ime pristojnega organa)

1. Poreklo konja

Konj se poslje iz:

(kraj odposiljanja)

v/na:

(namembni kraj)

z letalom:

(navedite Stevilko leta)

Ime in naslov posiljatelja:

Ime in naslov prejemnika:

II. Podatki o zdravstvenem stanju

Podpisani potrjujem, da navedeni konj izpolnjuje zahteve iz tocke IlI(a), (b), (<), (¢), (), () in (h) Priloge I k Odlocbi
93/195/EGS in da je bil, odkar je vstopil na ozemlje (ime drzave izvoza)
dne (manj kot 60 dni) na uradno odobrenih gospodarstvih pod uradnim veterinarskim
nadzorom ter da je bil v tem obdobju v loCenih prostorih, brez stika z drugimi kopitarji z niZjim zdraystvenim
statusom, razen med tekmovanji.

IV. Konj bo poslan v prevoznih sredstvih, ki so bila predhodno oci§¢ena in razkuZena z uradno odobrenim
razkuZilom, v (ime drave izvoza).

V. To spricevalo velja 10 dni

Datum Kraj Zig in podpis uradnega veterinarja (1)

Ime in sluzbeni poloZaj veterinarja z velikimi tiskanimi ¢rkami.

(1) Barva Ziga in podpisa se mora razlikovati od barve na tiskanem vzorcu.

[ O)

=

26 <
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PRILOGA VIII

VETERINARSKO SPRICEVALO

za ponovni vstop registriranih konj, ki so sodelovali na mednarodnih tekmovanjih v Avstraliji, Kanadi, ZdruZenih drzavah
Amerike, Hong Kongu, na Japonskem, v Singapurju ali ZdruZenih arabskih emiratih po zaasnem izvozu za manj kot 90 dni

St. spricevala:

Drzava neclanica izvoznica: AVSTRALIJA (1) KANADA (1), ZDRUZENE DRZAVE AMERIKE (1), HONG KONG (1),
JAPONSKA (1), SINGAPUR (1), ZDRUZENI ARABSKI EMIRATI (1)

Pristojno ministrstvo: MINISTRSTVO ZA KMETIJSTVO

L. Identifikacija konja

(@) St.identifikacijskega dokumenta:

(b) ki ga je potrdil:

(ime pristojnega organa)

II. Poreklo konja

Konja bodo poslali iz:

(kraj, od koder se posilja)

(namembni kraj)

z letalom:

(navedite stevilko leta)

[me in naslov posiljatelja:

Ime in naslov prejemnika:

11

Potrdilo o zdravstvenem stanju

Podpisani potrjujem, da zgoraj opisani konj izpolnjuje naslednje zahteve:

(@) prihaja iz drzave, kjer so obvezno prijavljive sledece bolezni: konjska kuga, spolna kuga konj, smrkavost, enzooti¢ni
encefalomielitis kopitarjev (vseh vrst, vklju¢no z venezuelskim encefalomielitisom kopitarjev,) kuzno malokrvnost
konyj, vesikularni stomatitis, steklino, vrani¢ni prisad;

(b) danes je bil pregledan in ne kaze nobenih klini¢nih znakov bolezni (2);
(¢) ni namenjen za zakol po drzavnem programu za izkoreninjenje infekcijskih ali kuznih bolezni;

(d) od svojega vstopa v drzavo odpreme je bival na gospodarstvih pod veterinarskim nadzorom, nastanjen v locenem
hlevu za konje in ni prihajal v stik s kopitarji z niZjim zdravstvenim statusom, razen med tekmovanjem;

(¢) prihaja z ozemlja ali, pri uradni regionalizaciji v skladu s Skupnostjo, z dela ozemlja drzave neclanice, kjer:
(i) vzadnjih dveh letih niso imeli primera venezuelskega encefalomielitisa;
(ii) v zadnjih estih mesecih niso imeli primera spolne kuge konj;

(iii) v zadnjih Sestih mesecih niso imeli primera smrkavosti;
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(f) ne prihaja z ozemlja ali dela ozemlja drZave neclanice, ki v skladu z zakonodajo Skupnosti velja za okuzeno s konjsko
kugo;

(g) ne prihaja s gospodarstva, za katerega je veljala prepoved na podlagi stanja zdravstvenega varstva Zivali niti ni bil stiku
s kopitarji z gospodarstva, za katerega je veljala prepoved na podlagi stanja zdravstvenega varstva Zivali, ki je dolocila
naslednje pogoje:

(i) ¢e na gospodarstvu niso bile zaklane vse Zivali, ki pripadajo vrstam, dovzetnim za bolezen, mora obdobje
prepovedi, ki zadeva gospodarstvo izvora, trajati najmanj:

— v primeru encefalomielitisa kopitatjev Sest mesecev od datuma, ko so bili kopitatji, ki so zboleli za to boleznijo,
zaklani,

— v primeru infekcijske anemije do dneva, ko so po zakolu vseh okuZenih Zivali ostale Zivali na gospodarstvu
negativno reagirale na dva zaporedna Cogginsova testa, izvedena v razmiku 3 mesecev,

— pri vesikularnem stomatitisu Sest mesecey,

— pri konjskem arteritisu Sest mesecev,

— pri steklini en mesec od zadnjega zabelezenega primera,
— priantraksu 15 dni od zadnjega zabelezenega primera;

(i) Ce so bile vse Zivali vrste, dovzetne za bolezen, ki so bile na gospodarstvu, zaklane ali odstranjene, prostori pa
razkuzeni, traja prepoved 30 dni, zaCensi z dnem, ko so bile Zivali unicene ali odstranjene, prostori pa razkuzeni,
razen pri antraksu, ko prepoved traja 15 dni;

(h) po mojem najboljsem vedenju 15 dni pred to izjavo ni bil v stiku s kopitarji, obolelimi za infekcijskimi ali kuznimi
boleznimi.
IV. Podatki o bivali§¢u in karanteni
(a) Konj je vstopil na ozemlje drzave odpreme dne ........cccccceecccceeeeememmmnrnnecee (vstavite datum).

(b) Konj je prispel v drzavo odpreme iz drzave ¢lanice Evropske unije (1) ali iz ... . (1) (vstavite ime drzave,
od koder je konj prispel v drzavo izvoznico), pri ¢emer je slednja ena od zgoraj nastetih drzav.

(¢) Konj je vstopil v driavo odpreme pod pogoji zdravstvenega varstva Zivali, ki so vsaj enako strogi, kot pogoji iz tega
spricevala.

(d) Kolikor je mogoce ugotoviti in na podlagi priloZene izjave lastnika konja ali njegovega predstavnika (1), ki je sestavni
del spricevala, konj ni bil neprekinjeno izven Evropske skupnosti ve¢ kot 90 dni, pri tem je vkljucen datum predvidene
vrnitve v skladu s tem spri¢evalom, in ni bil zunaj zgoraj nastetih drzav.

V. Konj bo poslan v vozily, ki je predhodno o&is¢eno in razkuzeno z razkuzilom, uradno priznanim v drzavi odpreme, in
oblikovano tako, da blato, nastilj ali krma med prevozom ne morejo uhajati.

VL. Spricevalo velja 10 dni.

Zig in podpis

Datum Kraj uradnega veterinarja (%)

Ime z velikimi &rkami in poloZaj.
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IZJAVA

Podpisani
(z velikimi ¢rkami vpiSite ime lastnika (1) ali zastopnika () lastnika zgoraj opisanega konja)
izjavljam, da:
— bo konj poslan neposredno iz prostorov odpreme do namembnih prostorov, ne da bi prisel v stik z drugimi kopitarji z
druga¢nim zdravstvenim statusom,

— se bo konj gibal samo med prostori, odobrenimi za sodelovanje konj na tekmovanjih v Avstraliji, Kanadi, Zdruzenih
drzavah Amerike, Hong Kongu, na Japonskem, v Singapurju ali ZdruZenih arabskih emiratih;

— so konja izvozili iz drzave ¢lanice Evropske unije dne ...........ccooouuuueeeee. (vstavite datum).

(Kraj, datum) (Podpis)

() Po potrebi precrtajte.
(9 Spri¢evalo mora biti izdano na dan nakladanja konja za odpremo v namembni kraj ali zadnji delovni dan pred nakladanjem.
() Barva Ziga in podpisa se mora razlikovati od barve tiskanja.
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PRILOGA IX

ZDRAVSTVENO SPRICEVALO

za ponovni vstop registriranih konjev po zaasnem izvozu za manj kot 90 dni zaradi udelezbe na konjeniskih

Posebna
prireditev:

Tretja drZava izvoznica:

Odgovorno ministrstvo:

prireditevah za olimpijske igre, pripravljalnih testnih prireditvah ali paraolimpijskih igrah

St. spricevala:

Testne prireditve v pripravah za olimpijske igre v o

Olimpijske igre v

—
=

Paraolimpijske igre v

(vstavite ime drZave)

. Identifikacija konja

(a) St. identifikacijskega dokumenta:

(b) Potrdil:

(vstavite ime ministrstva)

II. Poreklo konja

Konja se poglje iz:

v/na:

z letalom (1):

s cestnim prevozom (1):

Ime in naslov posiljatelja:

Ime in naslov prejemnika:

(ime pristojnega organa)

(kraj odposiljanja)

(namembni kraj)

(navedite Stevilko leta)

(navedite registrsko tevilko avtomobila)

1. Podatki o zdravstvenem stanju

Podpisani potrjujem, da zgoraj opisani konj izpolnjuje naslednje zahteve:

(a) prihaja iz drZave, v kateri je treba obvezno prijaviti naslednje bolezni: konjsko kugo, spolno kugo konj,
smrkavost, konjski encefalomielitis (vseh vrst, vklju¢no z venezuelskim encefalomielitisom), infekciozno
anemijo, vezikularni stomatitis, steklino, vrani¢ni prisad;

(b) je bil pregledan danes in ne kaze klini¢nih znakov bolezni (%);

() ni namenjen za prisilni zakol v okviru nacionalnega programa iztrebljanja kuznih ali nalezljivih bolezni;

(d) je od vstopa v drZavo odposiljanja prebival na gospodarstvih pod veterinarskim nadzorom, bil nastanjen v locenih
hlevih in ni prisel v stik s kopitarji z niZjim zdravstvenim statusom, razen med tekmovanji;
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(e) prihaja iz ozemlja, ali v primeru uradne regionalne ureditve v skladu s pravnimi akti Skupnosti, iz dela ozemlja
tretje drZave, v kateri:

(i) se v zadnjih dveh letih ni pojavil venezuelski encefalomielitis;
(i) se v zadnjih Sestih mesecih ni pojavila spolna kuga konj;
(iii) se v zadnjih Sestih mesecih ni pojavila smrkavost konj;

{f) ne prihaja iz ozemlja ali dela ozemlja tretje drZave, ki v skladu s pravnimi akti Skupnosti velja za okuZenega s
konjsko kugo;

(g) ne prihaja z gospodarstva, za katerega je veljala prepoved zaradi zdravstvenega varstva Zivali, niti ni priSel v stik s
kopitarji z gospodarstva, za katerega je zaradi naslednjih pogojev veljala prepoved zaradi zdravstvenega varstva
Zivali:

(i) Ce z gospodarstva niso bile odstranjene vse Zivali, dovzetne za eno ali ve& bolezni, navedene v nadalinjem
besedilu, je prepoved trajala:

— Sest mesecev pri vezikularnem stomatitisu,

— v primeru konjskega encefalomielitisa Sest mesecev, zacendi z dnem zakola ali odstranitve okuZenih
kopitatjev iz prostorov,

— v primeru infekciozne anemije tako dolgo, dokler dva Cogginsova preskusa, ki se opravita na vzorcih
preostalih Zivali po zakolu okuZenih Zivali, nista bila negativna v razmaku treh mesecev,

— v primeru stekline en mesec od zadnjega ugotovljenega primera,
— v primeru vrani¢nega prisada 15 dni od zadnjega ugotovljenega primera.

(i) Ce so bile vse Zivali, dovzetne za bolezni, zaklane ali odstranjene z gospodarstva, traja obdobje prepovedi 30

dni ali v primeru vrani¢nega prisada 15 dni, zafensi z dnem ¢i§¢enja in dezinfekcije prostorov po unicenju ali
odstranitvi Zivali.

(h) po moji najboljsi vednosti ni bil v stiku s kopitarji, ki so okuZeni ali imajo nalezljivo bolezen 15 dni pred izdajo
tega spri¢evala.

IV. Podatki o bivanju in karanteni:

(a) Komj je vstopil na ozemlje dr7ave odposiljanja dne (vstavite datum).

(b) Konj je prispel v drfavo odposiljanja iz ene izmed drav ¢lanic Evropske Unije (1) ali iZ woveveerosmrosmmeenrsssernes ®

(vstavite ime drZave, iz katere je konj prispel v drZavo izvoza), pri Cemer je slednja ena izmed drZav v isti skupini glede na
zdravstveno varstvo Zivali v Prilogi I k Odloebi 2004/211/ES.

(c) Komj je vstopil v drZavo odposiljanja pod pogoji v zvezi z zdravstvenim varstvom Zivali, ki so najmanj tako strogi
kot tisti, dolo¢eni v spricevalu.

(d) Po najboli§i vednosti in na podlagi priloZene izjave (ki je del spricevala) lastnika (1) ali zastopnika lastnika (1)
konja se konj izven Evropske uniji ni zadrZeval neprekinjeno ve¢ kot 90 dni, vkljuéno z dnem nacrtovane vrnitve
v skladu s tem spricevalom in ni bil zunaj zgoraj navedenih drzav.
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V. Konj bo poslan v vozilu, vnaprej o&ig€enem in razkuZenem z razkuZilom, ki je uradno priznano v drZavi posiljateljici,
ter oblikovanem tako, da gnoj, stelja ali krma med prevozom ne morejo uhajati.

VI Spricevalo velja 10 dni.

Datum Kraj Zig in podpis uradnega veterinarja (%)

Ime in sluzbeni poloZaj veterinarja z velikimi tiskanimi érkami:

1ZJAVA

Spodaj podpisani

(vstavite ime lastnika (1) ali pooblastenca (1) zgoraj opisanega konja z velikimi tiskanimi &rkami)
izjavljam:

— da bo konj poslan neposredno iz prostorov odposiljanja do ciljnih prostorov, ne da bi pri tem prisel v stik z drugimi
kopitarji z drugacnim zdravstvenim stanjem,

— da bo konj premes¢en samo med prostori pod nadzorom glavnih pristojnih organov drzave odposiljanja,

— da je bil konj izvoZen iz drzave ¢lanice Evropske unije dne (vstavite datum)

(kraj, datum) (podpis)

(1) Neustrezno Crtati.
(%) Spricevalo mora biti izdano na dan nakladanja konja za odposiljanje v Evropsko unijo ali na zadnji delovni dan pred vkrcanjem.
() Barva Ziga in podpisa se mora razlikovati od tiste na tiskanem vzorcu.



